Safety Warning.

Beads should be worn with proper supervision to avoid potential for
choking or strangulation. Beads are not to be worn in bed, whilst playing,
sleeping or when a child is sedated.

We recommend that parents be the ones to collect beads and wear the
necklace for children under the age of five.

Cleaning Instruction.
Periodic cleaning in a warm soapy solution is advised
for general hygiene.
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French

Avertissement de sécurité.

Le port des perles doit étre correctement supervisé pour éviter les risques
d’étouffement ou d’étranglement. L'enfant ne doit pas porter les perles
au lit, en jouant, lorsqu’il dort ot qu’il est sous sédatifs. Dans le cas
d’enfants en dessous de cinq ans, nous recommandons que ce soit les
parents qui aillent chercher les perles et portent le collier.

Consignes de nettoyage.
Par souci d’hygiéne, il est conseillé de laver périodiquement
le collier a I'eau tiéde savonneuse.
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Vietnamese
Cdc chudi hat phdi dugc deo véi su gidm sdt ding cdch dé trénh khd
ndng bi mdc nghen hodc nghet c8. Tré em khéng dugc deo chudi hat trén
giudng, trong ldc choi dua, trong ldc ngd hodc khi céc em dang dudi dnh
hudng ca thudc an thdn. Chdng 6i khuyén rdng déi véi tré em dusi 5
tudi, cha me nén thay mdt cdc em dé théu thdp va deo chudi hat c6.
Chi dén cdch chui rda
Thinh thodng nén lau choi chudi hat véi dung dich xa phong ém
dé gir gin vé sinh téng qudt.
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Feeling Inspired
www.feelinginspired.com.au

Fashion Technology
Sydney Institute of Technology
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BeadworX

www.beadworx.com.au

The Sydney Baseball

This program would not have been possible
without the generosity of The Khoury Children:
Peter, Jamal, Miriam, Werrdan, Jean-Paul,
Dieb, Antony & Edward,
and is dedicated to their brother Daniel.
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ph: 02 9938 3499
info@cureourkids.com.au

www.cureourkids.com.au
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Bravery Bend
Progro™

Exclusive to The Oncology Unit at
The Children’s Hospital at Westmead.
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